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01. EXPLODED VIEW 02. CLEARANCES & SPECIFICATIONS
VISTA EXPLOSIONADA Sl MEDIDAS Y ESPECIFICACIONES 23 74
VUE ECLATEE ?}Ti@g@ DEGAGEMENTS ET SPECIFICATIONS ZEEl AR
EXPLOSIONSDARSTELLUNG &l ———— A BEfiES
ﬁﬂ#;ﬁg 1 . Panel superior de vidrio (solo H5 RGB+) 1 . Pannello superiore in vetro (solo H5 RGB+) 1 . by THSR/SZIV (H5 RGB+ D) ABSTANDE UND TECHNISCHE DATEN B8R SlE
VEDUTA IN ESPLOSO b B 2 . Panel superior de malla (solo H5) 2 . Pannello superiore in mesh (solo H5) 2 .~y T AV IV (HE DI SPAZI NECESSARI E SPECIFICHE MRS
VISTA EXPLODIDA . . . . . . d DIMENSOES E ESPECIFICACOES
3 . Ventilador F120 RGB preinstalado (solo H5 RGB+) 3 . Ventola F120 RGB preinstallata (solo H5 RGB+) 3 . BWfFF7%d+ F120 RGB 77> (H5 RGB+ (Dd#)
1. Top Glass Panel (HS RGB+ Omy) 7. R|g ht Side Mesh Panel 4 . Panel lateral de vidrio templado curvado 4 . Pannello laterale in vetro temperato curvo 4 | EERRIEAS AT A R/SZIL
5 Ventilador F360 RGB Reverse preinstalado 5 Ventola F360 RGB Reverse preinstallata 5 . EWAS11%H F360 RGB Reverse 77> (H5 RGB+ D) Compatibilité carte mére ATX / Micro-ATX / Mini-ITX oiHECs XY ATX / Micro-ATX / Mini-ITX
* (solo H5 RGB+) * (solo H5 RGB+) 6 IOV /O EVa—b 4311 mm 233 mm Compatibilité SSD 2,5" 2 2.5" SSD X| @ 2
6 . Modulo de E/S frontal 6 . Modulo I/O frontale . a—r I 1 | | Compatibilité HDD 3,5" 1 3.5" HDD X|8l 1
- 7 EYA Ay IV ' N Py
7 . Panel lateral derecho de malla 7 . Pannello laterale destro in mesh — - Connecteurs d'extension 7 Y ER 7
2. Top Mesh Panel (H5 Only) 8 . Soporte para SSD 8 . Supporto per SSD 8 . zSDjT’:‘;"LVt (5 RGBs 05 Hauteur du refroidisseur CPU Jusqu'a 1772 mm CPU Ei{ =0| i.\EH 172 mm
. Control e i s ||
9 . Control Hub Lite (solo H5 RGB+) 9 . Control Hub Lite (solo H5 RGB+) S r Y \7‘ Longueur de la carte g.;raphlq\fe Jusqu ? 420 mm GPU EO| Ich 420 mm
_ o 10 . BHRAT7>T S v Longueur du bloc d'alimentation Jusqu'a 200 mm PSU Zo| |t 200 mm
10 . Soporte de ventilador desmontable 10 . Supporto per ventola rimovibile 1 GPU ENFALETS Ay b Epaisseur du radiateur latéral Jusqu'a 30 mm =01 atcjojolE| S ATH 30 mm
3. Pre-installed F120 RGB OB K 1 . Soporte antiflexion para GPU 1 . Supporto antiflessione per GPU . £ Epaisseur radiateur supérieur + ventilateur  Jusqu'a 56 mm (H5 uniquement) AFEF BITIOflO|E] + T S A/0f 56 mm (H5 HE)
Fan (H5 RGB+ Only) 8.5SD Bracket £ ‘
- . - - - N n Mainboard-Unterstiitzung ATX / Micro-ATX / Mini-ITX Y —R— s ATX / Micro-ATX / Mini-ITX
1 . Panneau supérieur en verre (H5 RGB+ uniquement) 1 . Painel superior de vidro (apenas H5 RGB+) 1 . TRERRIBER (X H5 RGB+) 0 Unterstiitzung fiir 2,5-Zoll-SSD > 2.51FSSDHG 2
2 . Panneau supérieur en maille (H5 uniquement) 2 . Painel superior de malha de aco (apenas H5) 2 . IEBMER (X H5) g Unterstiitzung fiir 3,5-Zoll-HDD 1 3.51>FHDDHG 1
3 V:gtgaetgur F120 RGB fréinstallé 3 . Ventoinha F120 RGB pré-instalada (apenas H5 RGB+) 3 . % F120 RGB K (% H5 RGB+) il Erweiterungssteckplitze 7 HIRAOY b 7
5 ry - p ’ S—D= =
a '(: | l:ruqluemen : b - . 4 . Painel lateral de vidro temperado curvo 4 . HEMCEBNESR - CPU-Kiihler-Hhe Bis zu 172 mm CPU/—5—0FE BA172 mm
. Panneau latéral en verre trempé incurvé . L GPU-Lange Bis zu 420 mm GPUDEY 84420 mm
" .. R Ventoinha F360 RGB Reverse pré-instalada . ¥i¥ F360 RGB Reverse X5 ( X H5 RGB+ ﬂ m OQm=m==0 =
5. Ve_ntllateurtFBGO RGB Reverse préinstallé (H5 RGB+ 5 - (apenas H5 RGB+) 5 *\LE VO R el ) NFZOCSTS PSU-Lénge Bis zu 200 mm PSUDERE &A200 mm
uniguement) 6 . Modulo de E/S frontal 6 . Al R L il Dicke des seitlichen Radiators Bis zu 30 mm ARSI 2—DEE BA30 mm
. 6 . Module d'E/S avant ] o 7 . BNRRAER Dicke b Radiator + Liift Bis zu 56 H5; TSI —R—+ T DEE 2
9. Control Hub Lite (H5 RGB+ Only) ) : 7 . Painel lateral direito de malha de aco icke von oberem Radiator + Lufter is zu 56 mm (nur H5) M TSIT—E—+ T 7V DEE E456 mm (H5 D)
7 . Panneau latéral droit en maille 8 .SSD %22
8 . Suporte para SSD A
8 . Support SSD o . Control Hub Lite (apenas H5 RGB+) 9).- Controlliub Lite (f{H5RGB:) Motherboard Support ATX / Micro-ATX / Mini-ITX Supporto scheda madre ATX / Micro-ATX / Mini-ITX TR ATX / Micro-ATX / Mini-ITX
9 . Control Hub Lite (H5 RGB+ uniquement) X . 10 . IHFEINFEZSR 2.5” SSD Support 2 Supporto per SSD da 2,5" 2 2.5 %) SSD X% 2
. . 10 . Suporte de ventoinha removivel
10 . Support de ventilateur amovible - U 1 .GPU BT FEZZ 3.5” HDD Support 1 Supporto per HDD da 3,5" 1 3.5 3<F HDD X5 1
4. Curved Tempered Glass Tslpportantiatraisament pouriGpU Tl . Suporte antiflex&o para Expansion Slots 7 Slot di espansione 7 ¥ RIEE 7
Slde Panel CPU Cooler Height Up to 172 mm Altezza dissipatore CPU Fino a 172 mm CPU HIARSE £A 172 mm
- GPU Length Up to 420 mm Lunghezza GPU Fino a 420 mm GPU KE 8K 420 mm
1 . Oberes Glaspaneel (nur H5 RGB+) 1 . JE 2l 1Y (H5 RGB+ T &) 1 . JREMRIBER ( £ H5 RGB+) PSU Length Up to 200 mm Lunghezza PSU Fino a 200 mm PSU K& B4 200 mm
2 . Oberes Mesh-Paneel (nur H5) 2  JEHES IE (HS T8) 2 . TEEMBAREAR (2 HS) Side Radiator Thickness Up to 30 mm Spessore radiatore laterale Fino a 30 mm MERRERE B4 30 mm
3 . Vorinstallierter F120 RGB Lufter (nur H5 RGB+) 3 . APE MX|El F120 RGB ™ (H5 RGB+ H &) 3 . ¥8# F120 RGB @ ( £ H5 RGB+ ) Top Radiator + Fan Thickness Up to 56 mm (H5 Only) Spessore radiatore superiore + ventola Fino a 56 mm (solo H5) TSRS + NEEE BA 56 mm (X H5)
4 . Gebogenes Seitenteil aus gehartetem Glas 4 . SH AR SHOE 4 . HEREIRIEAIEMNR
5. Pre-installed F360 RGB Reverse Fan 10.Detachable Fan Bracket 5  Vorinstallierter F360 RGB Reverse Lufter 5 . AP ZX|E F360 RGB Reverse # (H5 RGB+ M &) 5 . 7% F360 RGB Reverse @ ( £ H5 RGB+) Compatibilidad con placa base ATX / Micro-ATX / Mini-ITX Suporte de placa-mae ATX / Micro-ATX / Mini-ITX Ed ATX / Micro-ATX / Mini-ITX
(H5 RGB+ Only) KnSLiSIRCED) 6 HE|02E 6 . BIE /0 Compatibilidad con SSD de 2,5” 2 Suporte para SSD de 2,5" 2 2.5 I SSD %18 2
6 . Vorderes |/O-Modul o== bz 20 fju g — Compatibilidad con HDD de 3,5" 1 Suporte para HDD de 3,5" 1 3.5 I HDD % 1
7 . Rechtes Mesh-Seitenteil 7 o= B S e 7 oELALL Ranuras de expansién 7 Slots de expansdo 7 RFTIEE 7
8 . SSD-Halterung 8 . SSD =ajzl 8 . SSD X Altura del disipador de CPU Hasta 172 mm Altura do Cooler do CPU Até 172 mm CPU #{#t&=E BA 172 mm
5 . Gaiiial s LUt (5 FE:S) 9 . Control Hub Lite (H5 RGB+ H&) 9 . Control Hub Lite ( 1€ H5 RGB+) Longitud de la GPU Hasta 420 mm Comprimento da GPU Até 420 mm GPU EE A 420 mm
X - N 10 . EHARA T =Haj3l 10 . OiREIE S22 Longitud de la PSU Hasta 200 mm Comprimento da PSU Até 200 mm PSURE A 200 mm
6.Front |/O Module 1n.GPU Antl-sag Bracket 10 . Abnehmbare Lufterhalterung 1 . GPUNE wx| 22 1 . GPU B FER2 Grosor del radiador lateral Hasta 30 mm Espessura do radiador lateral Até 30 mm IR B E B 30 mm
1N . GPU-Stitzhalterung Grosor de radiador superior + ventilador Hasta 56 mm (solo H5) Espessura do radiador superior + ventoinha  Até 56 mm (apenas H5) TESPELEAHE + AREE BA 56 mm (£ H5)

03. PANEL REMOVAL

EXTRACCION DE PANEL e ®AH
RETRAIT DU PANNEAU JSRIVODERISL
BLENDE ENTFERNEN EHTER
RIMOZIONE DEL PANNELLO BIRER

REMOCAO DOS PAINEIS

A

The H5 RGB+ is shown in the diagram

Please follow the same steps to operate the H5.

04. ACCESSORY BOX

CAJA DE ACCESORIOS OfMIALE] B

BOITE D'ACCESSOIRES RS GHEAE L)
ZUBEHORSET [
SCATOLA DEGLI ACCESSORI ~ Z#&

CAIXA DE ACESSORIOS

#6-32 x 5Smm Screw

Hexagon Screw #6-32 x 6mm

A for Motherboard & HDD HE E for Power Supply -

B #6-32 x 6.5+4mm Standoff 1 F CB5 Screw x 10mm %28
for Motherboard for Fan

C Standoff Wrench 1 G #6-32 x 28mm Screw “12
for Motherboard for Fan

D M3 x 5mm Screw 8 H Cable Ties 10
for 2.5" SSD ° for Cable Management

—

05. CABLE CONNECTIONS

CONEXIONES DE CABLES #Holg 22
CONNEXIONS DES CABLES =7 VSR
KABELVERBINDUNGEN SAER
COLLEGAMENTI DEI CAVI ARERER
LIGACOES DE CABOS
FRONT PANEL USB 3.2 GEN 2x2 TYPE-C
USB 3.2 GEN 1 TYPE-A HD AUDIO USB 2.0 (H5 RGB+ ONLY)
olianv aH

06. BUTTONS & 1/0

BOTONES Y E/S HE % 1/0
BOUTONS ET E/S REVHELU /O
TASTEN UND E/A ®ERFD 1/O
PULSANTI E I/O %83 1/0

BOTOES E E/S

OEE

o)
T

. Jack para auriculares

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C

. USB 3.2 Genl Type-A

. Interruptor de encendido

u R WN =

. LED de alimentacion

. Prise Casque

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A

. Interrupteur marche/arrét

u R WN =

. Témoin d'alimentation

. Headset-Buchse

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A

. Netzschalter

. Betriebs-LED

u R WN =

a b wN = [ N N

L I N

. Ingresso Cuffie

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C

. USB 3.2 Genl Type-A

. Interruttore d’alimentazione
. LED alimentazione

. Jack de fone de ouvido

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C

. USB 3.2 Genl Type-A

. Interruptor de alimentacéo
. LED de alimentagdo

LA

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A
LR 29K

. H¥ LED

-

[ N u b WwN =

u b wWN =

Headset Jack

USB 3.2 Gen 2x2 Type-C
USB 3.2 Gen 1 Type-A
Power Button

Power LED

AYREY Ry s

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A

. BRAA YT

. J\7—LED

- BAER NG

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A

. EBIRFR

. BHIRLED

. BEEGREIL

. USB 3.2 Gen2x2 Type-C
. USB 3.2 Genl Type-A

. BIRERE

. BRLED

07. CONTROL HUB LITE

H5 RGB+ only

8-PIN

4-PIN PWM(DC+PWM) 4-Pin NZXT RGB

(PWM Only) ‘ i‘

PSU

SATA Power Connector

MB

8-PIN
(PWM Only)

T

Internal USB 2.0
Connector

* The NZXT Control Hub Lite is compatible with all NZXT RGB fans and lighting products.
NZXT RGB channel supports a maximum of 40 LEDs.

The 8-pin port(s) supports up to a total of 96 LEDs per channel.

« Different types of lighting accessories (i.e., F-series RGB Fans, Aer RGB Fans, LED strip, etc.)
cannot be mixed within a channel.

NOTE

* The Control Hub Lite LED will flash twice continuously for 10 seconds and run the fans at 100%
speed to indicate when the USB cable is disconnected.
* The Control Hub Lite LED will blink continuously to indicate when the SATA power cable is not

connected.

va



08. CABLE MANAGEMENT

GESTION DE CABLES #Hlols &2l
GESTION DES CABLES T=TIVRZI AV
KABELMANAGEMENT BEER
GESTIONE DEI CAVI BigER
GERENCIAMENTO DE CABOS

« 8-Pin CPU Cable Channel
* Fan Cable Channel

E! Siie { =3 ] 1 © -ﬂ»mJ g
T
C 0
* 24-Pin Motherboard Power Cable
* GPU Power Cable L
* SATA Cable L
« Fan Cable Channel [E] [m
L= ° 9
* Motherboard I/O Opening L [E] SSIINTIIR
* Bottom Fan Cable Opening UL o - o
e | )
H T Il T
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09. MOTHERBOARD

INSTALLATION

INSTALACION DE LA PLACA BASE
INSTALLATION DE LA CARTE MERE
INSTALLATION DER HAUPTPLATINE Fier
INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA MADRE ~ EH#RZHE
INSTALACAO DA PLACA PRINCIPAL

OjEl=E M

TR RO

A | #6-32 x 5mm Screw 10. HDD/SSD DRIVE INSTALLATION
INSTALACION DE LA HDD/SSD HDD/SSDA%|
INSTALLATION DE LA HDD/SSD HDD/SSDDE#E
INSTALLATION DER HDD/SSD HDD/SSDZ%
INSTALLAZIONE DELLA HDD/SSD HDD/SSD%%:
INSTALAGAO DA HDD/SSD
M
[(Coofle O3 e O___ome ]

A : ATX
M : MATX
I :1TX

T L
0

. )

o (o

:’AMlO":i' M

A | #6-32 x 5mm Screw D ‘ M3 x 5mm Screw
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11. EXPANSION CARD INSTALLATION

INSTALACION DE LA TARJETA DE EXPANSION o 7tE HA|
INSTALLATION DE LA CARTE D’EXTENSION HEEH— ROEE
INSTALLATION DER ERWEITERUNGSKARTE FRERE
INSTALLAZIONE DELLA SCHEDA D'ESPANSIONE  Jfi#£225¢
INSTALAGCAO DA PLACA DE EXPANSAO

12. POWER SUPPLY E ‘gexagon Screw #6-32 x

INSTALLATION -

INSTALACION DE LA FUENTE DE ALIMENTACION M3 3% A%
INSTALLATION DE L'ALIMENTATION BROEE
INSTALLATION DER STROMVERSORGUNG

INSTALLAZIONE DELL’ALIMENTATORE EEEE
INSTALACAO DA FONTE DE ALIMENTACAO
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13. FAN & RADIATOR

SUPPORT

COMPATIBILIDAD DE VENTILADORES Y RADIADORES

PRISE EN CHARGE DES RADIATEURS ET VENTILATEURS 577> H&U5YT—4

LUFTER- UND KUHLER-UNTERSTUTZUNG
SUPPORTO VENTOLE E RADIATORE
SUPORTE PARA VENTOINHA E A RADIADOR

Fan
3 2tclofjolH x| @
Radiator
REBFBAEZS
BERFA R

A H5 Only.
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’ 3 x120 mm

14. FAN & RADIATOR
INSTALLATION

INSTALACION DE VENTILADORES Y RADIADORES ~ # & 2tC|0j|0|Ef %]
INSTALLATION DES RADIATEURS ET VENTILATEURS 77>&59 T—2DBUfHF
BRI
REMBZ RS

LUFTER- UND KUHLER-INSTALLATION
INSTALLAZIONE VENTOLE E RADIATORE
INSTALACAO PARA VENTOINHA E A RADIADOR
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C#6-32
F )((Z]BgnS"c':ew G | x 28mm
Screw

The screws shown will be provided
within liquid cooler packaging.
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RAMBEETRIR/ RAMERTREE

F~mB / Product Name : #l# / PC Case
B (E3) / Model / Type : CA-2606, CA-2607 (SKU: CC-H53FB-01, CC-H53FW-01, CC-H53FB-P1, CC-H53FW-P1)

BENRRELFHES
wn  uen mCo oo 0% TAE sawew Tg YRLIR 9TTH
d (DBP) (BBP) (DIBP)
S#/case O o o o o o o o o
@H/wire O o o o o o o o o
omEH O o o o o o o o o
astic parts
e o o o o o o o o o
etal parts
2%/ Screws O O O O O 0] (@) (@) o

AREREEIESI/T N364MAMELRTI -

O: RRZASYHREZBHABIIRMNPHZEIIEGB/T 26572MEMNREBEKRT -
X: RARAEMREVEZBHNE—9EM R PNSEBEBEGB/T 26572EEMREEK -
ViEA : EBERAR  PAR/EEER B FTRENEENIRBPEE -

"Exceeding 0.1 wt%" and "Exceeding 0.01 wt%" indicate that the concentration of the restricted substance exceeds the
specified threshold percentage.

"O" indicates that the concentration of the restricted substance does not exceed the specified threshold percentage

" - " indicates that the restricted substance is exempted.

EmSE : #H, B3 (23X ) : CA-2606, CA-2607 (SKU: CC-H53FB-01, CC-H53FW-01, CC-H53FB-P1, CC-H53FW-P1)
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SRR o O e] O o o
22z o (¢] o (@] o o
BREH o O (e] O o o
ik O (¢] o O (¢] O
Rk o O e] O o O

HBEL "BHOIWt% R"BHO.OWwWt% " RIERANEZEASERL BN LS8 EEE -
#HE2. "O" HIEZERAVEZEALZERBUENLSEBEEE -
BE3 - BRIEZERAVERHKRER -

REGULATORY STATEMENT

A DEPOSER
Cet appareil,
ses accessoires
et cordons se
recyclent

ROHS STATEMENT

A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

AR
7 = 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

UKCA DECLARATION OF CONFORMITY
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant UK harmonization legislation:
+ Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
+ Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

* The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

CARTA

7\ RACCOLTA
{2

PAP

This product is compliant to implemented RoHS (Restriction of Hazardous Substances) type regulations worldwide,
including but not limited to China, India, Japan, Korea and European Union.

REACH STATEMENT
EU REACH SVHC Disclosure on Candidate List

REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemicals, EC 1907/2006) is the European Union's (EU)
chemical substances regulatory framework. REACH requires NZXT Inc. to provide customers with sufficient information on
Substances of Very High Concern (SVHC) contained in products in concentration above 0.1% weight by weight (w/w) to

allow safe use of the product.

DECLARATION OF CONFORMITY

The device complies with the requirements set out in the

Council Directives relevant Union harmonisation legislation:

« EMC Directive 2014/30/EU

* RoHS Directive 2011/65/EU & (EU) 2015/863

DECLARATION DE CONFORMITE

L'appareil est conforme aux exigences définies dans les

directives du Conseil relatives a la législation d’harmonisation

de I'Union :

+ Directive EMC 2014/30/UE

+ Directive RoHS 2011/65/UE et (UE) 2015/863

DECLARACION DE CONFORMIDAD

El dispositivo cumple los requisitos impuestos en las

directivas del Consejo relativas a la legislacion de

armonizacion de la Unién Europea:

+ Directiva sobre compatibilidad electromagnética
2014/30/UE

« Directiva sobre sustancias peligrosas 2011/65/UE y (UE)
2015/863

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

O dispositivo estd conforme aos requisitos das Diretivas do

Conselho e relevante legislagdo de harmonizagdo da Unido

Europeia:

« Diretiva EMC 2014/30/UE

« Diretiva RoHS 2011/65/UE & (UE) 2015/863

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Il dispositivo & conforme con i requisiti definiti nelle Direttive

del Consiglio relative alla Norma sull'armonizzazione

dell'Unione:

« Direttiva EMC 2014/30/UE

+ Direttiva RoHS 2011/65/UE e (UE) 2015/863

KONFORMITATSERKLARUNG

Das Geréat entspricht den Anforderungen der

entsprechenden EU-Harmonisierungsrichtlinien des Rates:

+ EMV-Richtlinie 2014/30/EU

+ RoHS-Richtlinie 2011/65/EU & (EU) 2015/863

3AABJIEHUE O COOTBETCTBUU

310 yCTpOI;ICTBO oTBevaeT Tpe6OBBHVIFlM. V3N0XKEHHbIM B ﬂVIpeKTVIBaX

Coseta 0 rapMoHu13ayM1 COOTBETCTBYIOLLNX 3aKOHOB rocyapcTs,

BXoAALwMX B cocta EBponeiickoro cotosa (EU):

«  [upektsa 2014/30/EU 06 3neKTpoMarHUTHOI COBMECTUMOCTH

«  [Jupektsa 2011/65/EU n (EU) 2015/863 06 orpaHuueHn
MCNONb30BaHMA ONpeaeneHHbIX BUAOB ONACHbIX BELWECTB B
SNEKTPUYECKOM U1 3N1eKTPOHHOM obopyaosaHun (ROHS)

OSWIADCZENIE ZGODNOSCI

Urzadzenie jest zgodne z wymaganiami okreslonymi w

odpowiednich unijnych Dyrektywach harmonizacyjnych

Rady:

« Dyrektywa EMC 2014/30/UE

« Dyrektywa RoHS 2011/65/UE i (UE) 2015/863

UYUM BEYANI

Aygit, Konsey Yonergeleri ile ilgili Birlik uyum mevzuatinda
belirtilen sartlara uygundur:

« EMC Yénergesi 2014/30/EU

»  RoHS Yénergesi 2011/65/EU & (EU) 2015/863
OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Enheden er i overensstemmelse med kravene i Radets
direktiv, relevant til EU's lovgivning om harmonisering:
« EMC-direktiv 2014/30/EU

+ RoHS-direktiv 2011/65/EU og (EU) 2015/863
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Laite on Euroopan neuvoston direktiivien olennaisen unionin
harmonisointilainsdad&nnén vaatimusten mukainen:

« EMC-direktiivi 2014/30/EU

» RoHS-direktiivi 2011/65/EU & (EU) 2015/863
SAMSVARSERKLZRING

Enheten overholder kravene i EU-radets
harmoniseringsdirektiver:

» EMC-direktiv 2014/30/EU

+  RoHS-direktiv 2011/65/EU & (EU) 2015/863
KONFORMITETSDEKLARATION

Enheten uppfyller kraven som anges i Radets direktivs

relevanta harmoniseringslagstiftning for Europeiska unionen:

« EMC-direktivet 2014/30/EU

+ RoHS-direktiv 2011/65/EU & (EU) 2015/863

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Dispozitivul respecta cerintele mentionate in Directivele

Consiliului si in legislatia armonizata relevanta la nivelul

Uniunii:

« Directiva privind compatibilitatea electromagnetica
2014/30/UE

« Directiva RoHS 2011/65/UE si (UE) 2015/863

PROHLASENI O SHODE

Zarizeni odpovida pozadavkim stanovenym ve smérnicich
Rady podle pFislusnych harmonizaénich pravnich predpisC
Unie::

+ Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU
+ Smérnice o RoHS 2011/65/EU a (EU) 2015/863
VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Het apparaat voldoet aan de vereisten van de
relevante richtlijnen van de Raad met betrekking tot
harmonisatiewetgeving in de Unie:

«  EMC-richtlijn 2014/30/EU
+  RoHS-richtlijn 2011/65/EU & (EU) 2015/863
MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Az eszkdz megdfeleld a Tanacs irdnyelvek relevans
uniés harmonizalasi rendelkezései altal felallitott
kovetelményeknek:

«  2014/30/EU EMC-iranyelv
« 2011/65/EU és (EU) 2015/863 RoHS-iranyelv
AEKNAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

YCTPOIACTBOTO OTFOBAPA Ha U3UICKBaHWATa Ha YMECTHOTO
3aKOHOAATeNCTBO Ha Cbi03a 3a XapMOHN3ALWA Ha AMPEKTUBITE Ha
CogeTa:

« EMC anpektvsa 2014/30/EC

*  ROHS pvpektusa 2011/65/EC & (EC) 2015/863
DEKLARACIJA O USKLADENOSTI

Ovaj uredaj sukladan je s odredbama postavljenim u
direktivama Vije¢a vezanim uz relevantne harmonizacijske
zakone Unije:

+ EMC Direktiva 2014/30/EU

* RoHS Direktiva 2011/65/EU & (EU) 2015/863

AHAQXIH ZYMMOPOQIHE

H ouokeur} CupHOPPWVETAL pE TIG anauTtrioelg ou kabopilovTat oTig
0dnyiec Tou Eupwaikot ZupBouliou kat oxeTiCovtal pe Tn vopoBeosia
TiEPl evappoviong g Evwong:

«  Obnyia mepi HM2 2014/30/EE

«  O8nyia mepi ROHS 2011/65/EE & (EE) 2015/863

To protect the global environment and as an environmentalist, NZXT must remind you that:

Under the European Union ("EU") Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment,

Directive 2002/96/EC, which takes effect on August 13, 2005, products of "electrical and electronic equipment”
cannot be discarded as municipal waste anymore and manufacturers of covered electronic equipment will be
obligated to take back such products at the end of their useful life. NZXT will comply with the product take
back requirements at the end of life of NZXT-branded products that are sold into the EU. You can return these
products to local collection points.

NZXT como empresa comprometida con la proteccion del medio ambiente, recomienda: Bajo la directiva 2012/19/EU de

la Unién Europea en materia de desechos y/o equipos electrénicos, con fecha de rigor desde el 14 de febrero de 2014,

los productos clasificados como “eléctricos y equipos electronicos” no pueden ser depositados en los contenedores
habituales de su municipio, los fabricantes de equipos electrénicos, estan obligados a hacerse cargo de dichos productos
al termino de su periodo de vida. NZXT estard comprometido con los términos de recogida de sus productos vendidos en
la Unidén Europea al final de su periodo de vida. Usted debe depositar estos productos en el punto limpio establecido por el
ayuntamiento de su localidad o entregar a una empresa autorizada para la recogida de estos residuos.

En tant qu'écologiste et afin de protéger I'environnement, NZXT tient a rappeler ceci :

Au sujet de la directive européenne (EU) relative aux déchets des équipement électriques et électroniques, directive
2002/96/EC, prenant effet le 13 aolt 2005, que les produits électriques et électroniques ne peuvent étre déposés dans les
décharges ou tout simplement mis a la poubelle. Les fabricants de ces équipements seront obligés de récupérer certains
produits en fin de vie. NZXT prendra en compte cette exigence relative au retour des produits en fin de vie au sein de la
communauté européenne. Par conséquent vous pouvez retourner localement ces matériels dans les points de collecte.

Hinweis von NZXT zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt

GemaR der Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate dirfen Elektro- und Elektronik-Altgerate nicht mehr
als kommunale Abfélle entsorgt werden. NZXT hat europaweit verschiedene Sammelund Recyclingunternehmen beauftragt,
die in die Europaische Union in Verkehr gebrachten Produkte, am Ende seines Lebenszyklus zuriickzunehmen. Bitte

entsorgen Sie dieses Produkt zum gegebenen Zeitpunkt ausschliesslich an einer lokalen Altgeratesammelstelle in Ihrer Nahe.

L’éco-participation finance la réparation.

Notre partenaire Ecologic propose le Bonus Réparation pour les produits Electroniques.

Reparation Fund

Retrouvez les réparateurs labellisés et le montant des réductions du Bonus Réparation dans le cadre du fonds réparation.

The eco-participation finances the repair.

Our partner Ecologic offers the Repair Bonus for Electronics.

Reparation Fund

Find the certified repairers and the amount of the Repair Bonus reductions within the framework of the repair fund.

NZXT GLOBAL WARRANTY POLICY

This NZXT Global Warranty Policy governs the sale of products by NZXT to you.
I. WARRANTY LENGTH

New NZXT Product Warranty Length for Parts

Computer Cases 2 Years

Any replacement product will be covered under warranty for the remainder of the warranty period or thirty days, whichever
is longer. Proof of purchase is required for warranty service.

Il. WHO IS PROTECTED
The Warranty covers only NZXT products purchased by the original consumer.
1Il. WHAT IS AND IS NOT COVERED

Please note that our warranty is not an unconditional guarantee. If the product, in NZXT's reasonable opinion, malfunctions
within the warranty period, NZXT will provide you at its sole discretion with a repaired or replacement product, either new
or refurbished, with a similar function that is equal or greater in value depending on supply. Our warranty does not cover the
following:

« any product or serial number/warranty sticker modification applied without permission from NZXT;

« any damage that is not a manufacturing defect;

+ damage, deterioration or malfunction resulting from: accident, abuse, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts
of nature, unauthorized product modification or failure to follow instructions included with the product;

* improper installation, unauthorized alterations or modifications, or repair or attempted repair by anyone not authorized
by NZXT;

+ shipping or transport damage (claims must be made with the carrier);

« normal wear and tear.

NZXT does not warrant that this product will meet your requirements. It is your responsibility to determine the suitability of

this product for your purpose. For NZXT Store orders, we cover two way return shipping for all exchanges and returns. For

all other authorized dealers, NZXT Support does not cover return shipping and only covers one way shipping from NZXT

back to the end user for exchanges. Two way expedited shipping is provided for all PSUs covered under the Less Than Three

program, indiscriminate of purchase location, provided the location is an approved NZXT reseller.

IV. EXCLUSION OF DAMAGES (DISCLAIMER)

NZXT's sole obligation and liability under this warranty is limited to the repair or replacement of a defective product with

either a new or refurbished product with a similar function that is equal or greater in value at our option. NZXT shall not,

in any event, be liable for any incidental or consequential damage, including but not limited to damages resulting from

interruption of service and loss of data, business, or for liability in tort relating to this product or resulting from its use or

possession.

V. LIMITATIONS OF IMPLIED WARRANTIES

There are no other warranties, expressed or implied, including but not limited to those of merchantability or fitness for a

particular purpose. The duration of implied warranties is limited to the warranty length specified in Paragraph I.

VI. TO OBTAIN TECHNICAL SUPPORT

If you have already referenced your product owner's manual and still need help, you may contact us by phone at +1 (800)

228-9395, by email at service@nzxt.com, or visit the NZXT Support site at nzxt.com/customer-support.

VII. HOW TO OBTAIN A WARRANTY SERVICE FROM NZXT

To receive a warranty service for your product when purchased directly from NZXT, you must submit a request via the NZXT
Support site outlining the problem. If a technician deems the product defective or requiring testing, you will be required

to provide a copy of your proof of purchase, which will enable you to submit a Return Merchandise Authorization “RMA”
request.

Once approved, you' Il receive an RMA number, upon which you will be asked to ship the defective item back to NZXT with
the RMA number clearly marked or labelled on the package. NZXT recommends that appropriate measures are taken to
safeguard the product from damage during shipping.
VIII. APPLICABLE LAW AND ADDITIONAL LEGAL RIGHTS FOR CONSUMERS
This warranty gives you specific legal rights. These conditions are governed and construed in accordance with the laws of
California (with exception of its conflict of law provisions), and the application of the United Nations Convention of Contracts
for the International Sale of Goods is expressly excluded. The non-exclusive jurisdiction of the courts of California is agreed,
which means that you may bring a claim to enforce your consumer protection rights in connection with this Global Warranty
in the country which you have your habitual residence where you may have additional rights. These rights may vary.
For original consumers who are covered by consumer protection laws or regulations in their country, state, or province of
purchase or, if different, their country, state, or province of residence, the benefits conferred by this warranty are in addition
to all rights and remedies conveyed by such consumer protection laws and regulations. To the extent that liability under
such consumer laws can be limited, NZXT’s liability is limited, and its sole option, to repair or replacement, either new or
refurbished, with a similar function that is equal or greater in value depending on supply.
In the United Kingdom:
+ For NZXT products sold to customers in the UK, during the expected lifespan of your product your legal rights entitle
you to the following:
> Up to 30 days: if your goods are faulty, then you can get an immediate refund.
> Up to six months: if your goods can't be repaired or replaced, then you're entitled to a full refund, in most cases.
> Up to six years: if your goods do not last a reasonable length of time you may be entitled to some money back.
« If the person seeking to rely on the guarantee is not the original consumer, the NZXT Warranty will cover the product in
relation to that person provided that they are able to provide proof of the transfer of the benefit of the guarantee from
the original consumer.

+ The implied warranties under the Consumer Rights Act 2015 says that your goods must be as described, fit for all
purposes for which such goods are usually supplied, and of satisfactory quality.

In the EU:

« If you are a consumer and have your habitual residence in the EU, you additionally enjoy the protection afforded to you
by provisions that cannot be derogated from by agreement by virtue of the law where you have your habitual residence.

IX. WARRANTY SERVICE FROM RESELLERS

In the event that a warranty service is sought, you must provide proof of purchase (store receipt or invoice) in order to
receive the service and if deemed necessary, repair or replacement product.

In North America:

Within the first 60 days after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just
the failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no
longer return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will
not accept returns without prior approval and an RMA number.

In Europe:

Within the first year after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures, just the
failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no longer
return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will not
accept returns without prior approval.

In Australasia:

Within the first two years after purchase, please return your product (or for power supplies installed within our enclosures,
just the failed power supply) to your dealer or reseller for a replacement. If the product is still within warranty and you can no

longer return it to your dealer, please contact NZXT Customer Support (see above) for assistance and instructions. NZXT will
not accept returns without prior approval.

The cost of shipping will be borne at the first instance by you; however, if the purchased item is defective, NZXT will
reimburse reasonable postage or transportation of costs.

Outside North America, Europe, and Australasia:

If your product needs to be returned within the warranty period, please contact the retailer or distributor from whom you
purchased the product.

X. NZXT.COM STORE RETURNS/EXCHANGE POLICY

Eligible products under this NZXT Warranty qualify for a full refund or exchange only with an authorized RMA number and
if the item is returned to the NZXT.com store inventory within 30 days of purchase. Returns are not allowed beyond 30 days
of the purchase date. The NZXT.com Store reserves the right to deny any return or exchange. Refunds will be credited to the
original method of payment. To initiate a return, simply submit a request via NZXT support site.

v

Visit nzxt.com/warranty and support.nzxt.com for information on warranty coverage and service.

v

Visite el sitio Web nzxt.com/warranty y support.nzxt.com para obtener informacion sobre la cobertura y el servicio de
la garantia.

v

Visitez nzxt.com/warranty et support.nzxt.com pour les informations de la couverture de la garantie et du service.

> Informationen zu Geltungsbereich und Service der Garantie finden Sie unter support.nzxt.com und nzxt.com,
warranty.

Visitare il sito nzxt.com/warranty e support.nzxt.com per informazioni sulla copertura e sul servizio della garanzia.

v

v

Visite nzxt.com/warranty e support.nzxt.com para obter informac&es sobre a cobertura da garantia e assisténcia.
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Scan the QR code or visit nzxt.com product page to view or download the full manual. EF*- E

NZXT, Inc. | 222 E Huntington Dr #213 Monrovia, CA 91016 USA

NZXT Europe GmbH | Messe Miinchen, Kronstadter Str. 4, Munich, 81677, DE
NZXT UK Ltd. | First Floor, 5 Fleet Place, London, EC4M 7RD, GB

+1(800) 228-9395 / service@nzxt.com / nzxt.com




